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See the notice on TED website

685863-2026 - Mededinging
Polen – Schoonmaak- en afvalverwijderingsdiensten – Usługi sprzątania pomieszczeń w 
budynkach oraz terenów zewnętrznych przed budynkami sądów administrowanych przez Sąd 
Okręgowy w Tarnowie wraz z utrzymaniem terenów zielonych przy tych obiektach
OJ S 193/2026 06/10/2026
Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling - Bericht van wijziging van een 
aankondiging
Diensten

1. Koper

1.1.  Koper
Officiële naam: Skarb Państwa - Sąd Okręgowy w Tarnowie
E-mail: sad_okregowy@tarnow.so.gov.pl
Rechtsvorm van de koper: Centrale overheidsinstantie
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

1.1.  Koper
Officiële naam: Skarb Państwa - Sąd Rejonowy w Tarnowie
E-mail: srtarnow@tarnow.sr.gov.pl
Rechtsvorm van de koper: Centrale overheidsinstantie
Activiteit van de aanbestedende dienst: Algemene overheidsdiensten

2. Procedure

2.1.  Procedure
Titel: Usługi sprzątania pomieszczeń w budynkach oraz terenów zewnętrznych przed 
budynkami sądów administrowanych przez Sąd Okręgowy w Tarnowie wraz z utrzymaniem 
terenów zielonych przy tych obiektach
Beschrijving: Zamówienie składa się z dwóch części: 1) CZĘŚĆ I - sprzątanie pomieszczeń 
biurowych, ciągów komunikacyjnych i toalet oraz serwis dzienny: a) w obiektach Sądu 
Okręgowego w Tarnowie, o łącznej powierzchni 6 468,58m2, w lokalizacjach,: • ul. Jarosława 
Dąbrowskiego 27, 33-100 Tarnów, • ul. Szujskiego 66, 33-100 Tarnów (bez serwisu 
dziennego), • ul. Spadzista 7/59, 33-100 Tarnów (bez serwisu dziennego), b) w obiektach 
Sądu Rejonowego w Tarnowie, o łącznej powierzchni 5 919,03 m2, w lokalizacjach : • ul. 
Jarosława Dąbrowskiego 27, 33-100 Tarnów, • ul. Fryderyka Chopina 5, 33-170 Tuchów (bez 
serwisu dziennego), • ul. Szujskiego 66, 33-100 Tarnów (bez serwisu dziennego) c) w 
obiektach Sądu Rejonowego w Dąbrowie Tarnowskiej, o łącznej powierzchni 2 734,22m2, w 
lokalizacjach: • ul. Jakuba Bojki 2, 33-200 Dąbrowa Tarnowska, • ul. Berka Joselewicza 4a, 33-
200 Dąbrowa Tarnowska (bez serwisu dziennego) d) w obiektach Sądu Rejonowego w 
Bochni, o łącznej powierzchni 2 807,11m2 w lokalizacjach: • ul. Tadeusza Kościuszki 4, 32-
700 Bochnia • ul. Rynek 2, 32-700 Bochnia (bez serwisu dziennego), • ul. Konstytucji 3 Maja 
1b, 32-700 Bochnia (bez serwisu dziennego), • ul. Rynek 12, 32-700 Bochnia (bez serwisu 
dziennego). 2) CZĘŚĆ II - sprzątanie terenów zewnętrznych oraz utrzymanie terenów 
zielonych: a) sprzątanie terenów zewnętrznych i utrzymanie terenów zielonych Sądu 
Okręgowego w Tarnowie, od stycznia do sierpnia 2027 o łącznej powierzchni 8 367,30m2, a 
od września 2027 do grudnia 2028 o łącznej powierzchni 8 091,41 m2 , w lokalizacjach: • ul. 
Jarosława Dąbrowskiego 27, 33-100 Tarnów (do sierpnia 2027 - 7 997,30 m2 ; od września 
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2027 – 7 721,41 m2), • ul. Wspólna, 33-100 Tarnów (370 m2), b) sprzątanie terenów 
zewnętrznych Sądu Rejonowego w Tarnowie, o łącznej powierzchni 60,00 m2, w lokalizacji ul. 
Fryderyka Chopina 5, 33-170 Tuchów, c) sprzątanie terenów zewnętrznych i utrzymanie 
terenów zielonych Sądu Rejonowego w Dąbrowie Tarnowskiej, o łącznej powierzchni 788,32 
m2, w lokalizacji ul. Jakuba Bojki 2, 33-200 Dąbrowa Tarnowska, d) sprzątanie terenów 
zewnętrznych i utrzymanie terenów zielonych Sądu Rejonowego w Bochni o łącznej 
powierzchni 789,71 m2 w lokalizacji ul. Tadeusza Kościuszki 4, 32-700 Bochnia.
Identificatiecode van de procedure: 5b4e19aa-a82f-4509-b0a6-456ab604a47a
Interne identificatiecode: BG.261.4.2026
Type procedure: Openbaar
De procedure wordt versneld: neen
Belangrijkste kenmerken van de procedure: 1. Postępowanie o udzielenie zamówienia 
publicznego prowadzone jest w trybie przetargu nieograniczonego na podstawie art. 132 i 
nast. ustawy z dnia 11 września 2019 r. - Prawo zamówień publicznych (t. j. Dz.U. z 2026 
roku, poz. 793), zwanej dalej ustawą Pzp, oraz na podstawie przepisów wykonawczych 
wydanych na jej podstawie. 2. Postępowanie jest prowadzone zgodnie z zasadami 
przewidzianymi dla tzw. procedury odwróconej, o której mowa w art. 139 ustawy Pzp. 
Stosownie do przywołanych przepisów Zamawiający najpierw dokona oceny ofert, a następnie 
zbada, czy Wykonawca, którego oferta została najwyżej oceniona, nie podlega wykluczeniu 
oraz spełnia warunki udziału w postępowaniu.

2.1.1.  Doel
Aard van het contract: Diensten
Belangrijkste classificatie (cpv): 90900000 Schoonmaak- en afvalverwijderingsdiensten
Aanvullende classificatie (cpv): 90910000 Reinigingsdiensten, 90911200 Reiniging van 
gebouwen, 90911300 Wassen van ramen, 90919200 Schoonmaken van kantoren, 90914000 
Reinigingsdiensten van parkeerplaatsen, 90620000 Sneeuwruimingsdiensten, 90630000 
IJsbestrijdingsdiensten, 77211500 Onderhouden van bomen, 77300000 Tuinbouwdiensten, 
77310000 Beplanten en onderhouden van groengebieden, 77312000 Diensten voor het 
wieden van onkruid

2.1.2.  Plaats van uitvoering
Postadres: ul. Jarosława Dąbrowskiego 27, ul. Szujskiego 66, ul. Spadzista 7/59;  
Stad: Tarnów
Postcode: 33-100
Onderverdeling land (NUTS): Tarnowski (PL217)
Land: Polen

2.1.2.  Plaats van uitvoering
Postadres: ul. Fryderyka Chopina 5;  
Stad: Tuchów
Postcode: 33-170
Onderverdeling land (NUTS): Tarnowski (PL217)
Land: Polen

2.1.2.  Plaats van uitvoering
Postadres: ul. Jakuba Bojki 2, ul. Berka Joselewicza 4a;  
Stad: Dąbrowa Tarnowska
Postcode: 33-200
Onderverdeling land (NUTS): Tarnowski (PL217)
Land: Polen
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2.1.2.
 
Plaats van uitvoering
Postadres: ul. Tadeusza Kościuszki 4, ul. Rynek 2, ul. Rynek 12, ul. Konstytucji 3 Maja 1b;  
Stad: Bochnia
Postcode: 32-700
Onderverdeling land (NUTS): Krakowski (PL214)
Land: Polen

2.1.4.  Algemene informatie
Aanvullende informatie: 1. W zakresie potwierdzenia spełniania warunków udziału w 
postępowaniu oraz wykazania braku podstaw do wykluczenia z postępowania Wykonawca 
składa wraz z ofertą (odpowiednio dla cz. 1 i/lub cz. 2 zamówienia): a) aktualne na dzień 
składania ofert oświadczenie wykonawcy i podmiotu udostępniającego wykonawcy niezbędne 
zasoby na potrzeby realizacji zamówienia (jeżeli dotyczy) o niepodleganiu wykluczeniu i 
spełnianiu warunków udziału w postępowaniu, w formie jednolitego europejskiego dokumentu 
zamówienia (JEDZ), sporządzone według wzoru standardowego formularza określonego 
rozporządzeniem wykonawczym Komisji Europejskiej, w zakresie wskazanym w SWZ. 
Informacje zawarte w oświadczeniu, będą stanowić wstępne potwierdzenie, że Wykonawca 
nie podlega wykluczeniu z postępowania oraz spełnia warunki udziału w postępowaniu. Wzór 
JEDZ stanowi Zał. Nr 3 do SWZ. Wykonawca zobowiązany jest wypełnić JEDZ w 
następującym zakresie: część: II, III, IV (Wykonawca wypełnia jedynie Sekcję &, a nie 
wypełnia Sekcji A-D części IV), VI. Wykonawca wypełnia JEDZ tworząc dokument 
elektroniczny. W tym celu może korzystać z narzędzia ESDP lub innych dostępnych narzędzi 
lub oprogramowania, które umożliwiają wypełnienie JEDZ i utworzenie dokumentu 
elektronicznego, a następnie dokument podpisuje kwalifikowanym podpisem elektronicznym, 
Wykonawca, który powołuje się na zasoby innych podmiotów, w celu wykazania braku 
istnienia wobec nich podstaw wykluczenia oraz spełnienia warunków udziału w postępowaniu, 
w zakresie w jakim powołuje się na ich zasoby, składa oświadczenie JEDZ dotyczące tych 
podmiotów, b) aktualne na dzień składania ofert oświadczenie w zakresie przesłanek 
wykluczenia wskazanych w Rozdziale V pkt 9 SWZ. Wzór oświadczenia stanowi Zał. nr 4 do 
SWZ. Oświadczenie należy złożyć w oryginale, w formie elektronicznej. W przypadku 
wspólnego ubiegania się o udzielenie zamówienia oświadczenie składa każdy z Wykonawców 
wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, potwierdzając brak podstaw wykluczenia. 
W sytuacji, gdy Wykonawca w celu wykazania spełniania warunków udziału w postępowaniu 
polegać będzie na zdolnościach lub sytuacji podmiotów udostępniających zasoby, składa wraz 
z ofertą oświadczenia tych podmiotów potwierdzające brak podstawy wykluczenia w zakresie 
określonym w Rozdziale V pkt 9 podpunkt 1-3, a w przypadku, gdy przypada na nich ponad 10 
% wartości zamówienia składa także wraz z ofertą oświadczenia tych podmiotów, 
potwierdzające brak podstaw do ich wykluczenia w zakresie określonym w Rozdziale V pkt 9 
podpunkt 4. 2. Zamawiający przed wyborem najkorzystniejszej oferty wezwie Wykonawcę, 
którego oferta została najwyżej oceniona, do złożenia w terminie nie krótszym niż 10 dni, 
aktualnych na dzień złożenia, następujących podmiotowych środków dowodowych 
potwierdzających spełnienie warunków udziału w postępowaniu oraz brak podstaw 
wykluczenia: 1) informacji z Krajowego Rejestru Karnego w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 
ustawy Pzp i art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, dotyczącej orzeczenia zakazu ubiegania się o 
zamówienie publiczne tytułem środka karnego, - sporządzonej nie wcześniej niż 6 miesięcy 
przed jej złożeniem; 2) oświadczenia wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, 
o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 
2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, z innym wykonawcą, który złożył odrębną 
ofertę, ofertę częściową albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej 
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wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty 
częściowej lub wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie od innego 
wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej - wzór oświadczenia stanowi Załącznik 
Nr 7 do SWZ, 3) informacji z Centralnego Rejestru Beneficjentów Rzeczywistych, w zakresie 
art. 108 ust. 2 ustawy Pzp, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do tego rejestru, 
sporządzonej nie wcześniej niż 3 miesiące przed jej złożeniem; 4) oświadczenia wykonawcy o 
aktualności informacji zawartych w oświadczeniu JEDZ, o którym mowa w art. 125 ust. 1 
ustawy Pzp, w zakresie podstaw wykluczenia z postępowania wskazanych przez 
zamawiającego, o których mowa w: a) art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp, b) art. 108 ust. 1 pkt 4 
ustawy Pzp, dotyczących orzeczenia zakazu ubiegania się o zamówienie publiczne tytułem 
środka zapobiegawczego, c) art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp, dotyczących zawarcia z innymi 
wykonawcami porozumienia mającego na celu zakłócenie konkurencji, d) art. 108 ust. 1 pkt 6 
ustawy Pzp, e) art. 109 ust. 1 pkt 5, 7 i 8 ustawy Pzp - wzór oświadczenia stanowi Załącznik 
Nr 8 do SWZ; 5) dokumentów potwierdzających, że wykonawca jest ubezpieczony od 
odpowiedzialności cywilnej w zakresie prowadzonej działalności związanej z przedmiotem 
zamówienia ze wskazaniem sumy gwarancyjnej tego ubezpieczenia; 6) wykazu usług 
wykonanych i wykonywanych, w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania 
ofert, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, wraz z podaniem ich 
wartości, przedmiotu, dat wykonania i podmiotów, na rzecz których usługi zostały wykonane 
lub są wykonywane, oraz załączeniem dowodów określających czy te usługi zostały wykonane 
lub są wykonywane należycie, przy czym dowodami, o których mowa, są referencje bądź inne 
dokumenty wystawione przez podmiot, na rzecz którego usługi były lub są wykonywane, a 
jeżeli z uzasadnionej przyczyny o obiektywnym charakterze Wykonawca nie jest w stanie 
uzyskać tych dokumentów - oświadczenie Wykonawcy; w przypadku świadczeń 
powtarzających się lub ciągłych nadal wykonywanych referencje bądź inne dokumenty 
potwierdzające ich należyte wykonywanie powinny być wydane w ciągu ostatnich 3 miesięcy – 
wzór wykazu usług stanowi Załącznik Nr 9 do SWZ. 7) podmiotowych środków dowodowych 
dotyczących podmiotu udostępniającego zasoby, określonych w podpunkcie 1), 3) i 4), w celu 
wykazania braku istnienia wobec niego podstaw do wykluczenia oraz spełniania warunków 
udziału w postępowaniu w zakresie w jakim Wykonawca powołuje się na jego zasoby (jeżeli 
Wykonawca polega na zasobach podmiotu trzeciego). 3. Jeżeli Wykonawca ma siedzibę lub 
miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczpospolitej Polskiej zamiast: 1) Informacji z 
Krajowego Rejestru Karnego, o której mowa w pkt 2 podpunkt 1 składa informację z 
odpowiedniego rejestru, takiego jak rejestr sądowy, albo w przypadku braku takiego rejestru, 
inny równoważny dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, 
w którym wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania lub miejsce zamieszkania ma 
osoba, której dotyczy informacja lub dokument, w zakresie o którym mowa w pkt 2 podpunkt 1; 
dokument powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego złożeniem; 2) 
Informacji z Centralnego Rejestru Beneficjentów Rzeczywistych, o której mowa w pkt 2 
podpunkt 3 - składa informację z odpowiedniego rejestru zawierającego informacje o jego 
beneficjentach rzeczywistych albo w przypadku braku takiego rejestru, inny równoważny 
dokument wydany przez właściwy organ sądowy lub administracyjny kraju, w którym 
wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, określający jego beneficjentów 
rzeczywistych; dokument powinien być wystawiony nie wcześniej niż 6 miesięcy przed jego 
złożeniem. 4. Jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania nie 
wydaje się dokumentów, o których mowa w pkt 3 powyżej, lub gdy dokumenty te nie odnoszą 
się do wszystkich przypadków, o których mowa w art. 108 ust. 1 pkt 1,2 i 4 ustawy Pzp, 
zastępuje się je odpowiednio w całości lub w części dokumentami zawierającymi odpowiednio 
oświadczenie Wykonawcy, ze wskazaniem osoby lub osób uprawnionych do jego 
reprezentacji, lub oświadczenie osoby, której dokument miał dotyczyć, złożone pod przysięgą, 
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lub jeżeli w kraju, w którym Wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania nie ma 
przepisów o świadczeniu pod przysięgą, złożone przed organem sądowym lub 
administracyjnym, notariuszem, organem samorządu zawodowego lub gospodarczego 
właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania Wykonawcy. Terminy wskazane 
w pkt 3) stosuje się odpowiednio. 5. Podmiotowe środki dowodowe potwierdzające spełnienie 
warunków udziału w postępowaniu oraz brak podstaw wykluczenia powinny być zgodne z 
wymaganiami wynikającymi z Rozporządzenia Ministra Rozwoju, Pracy i Technologii z dnia 23 
grudnia 2020 roku w sprawie podmiotowych środków dowodowych oraz innych dokumentów 
lub oświadczeń jakich może żądać zamawiający od wykonawcy. 6. Podmiotowe środki 
dowodowe składa się w formie elektronicznej, w zakresie i w sposób określony w 
rozporządzeniu Prezesa Rady Ministrów z dnia 30 grudnia 2020 r. w sprawie sposobu 
sporządzania i przekazywania informacji oraz wymagań technicznych dla dokumentów 
elektronicznych oraz środków komunikacji elektronicznej w postępowaniu o udzielenie 
zamówienia publicznego lub konkursie. 7. Dokumenty sporządzone w języku obcym, 
Wykonawca składa wraz z tłumaczeniem na język polski.
Rechtsgrondslag: 
Richtlijn 2014/24/EU
Ustawa z dnia 11 września 2019 roku Prawo zamówień publicznych (Dz. U. 2026 poz. 793)

2.1.5.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Maximumaantal percelen waarop één inschrijver kan inschrijven: 2
Voorwaarden van het contract: 
Maximumaantal percelen dat aan één inschrijver kan worden gegund: 2

2.1.6.  Gronden voor uitsluiting
Bronnen voor uitsluitingsgronden: Aankondiging
Corruptie: art. 108 ust. 1 ustawy Pzp
Directe of indirecte betrokkenheid bij de voorbereiding van deze aanbestedingsprocedure: art. 
108 ust.1 pkt 6 ustawy Pzp
Fraude: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Niet-nakoming van verplichtingen op het gebied van arbeidsrecht: art. 108 ust.1 pkt 1 lit. h i 2 
ustawy Pzp
Niet-nakoming van de verplichting tot betaling van socialezekerheidsbijdragen: art. 108 ust. 1 
pkt 3 ustawy Pzp
Niet-nakoming van de verplichting tot betaling van belastingen: art. 108 ust. 1 pkt 3 ustawy Pzp
Niet-nakoming van verplichtingen op grond van louter nationale uitsluitingsgronden: art. 108 
ust. 1 pkt 1 ustawy Pzp, art. 108 ust. 1 pkt 4 ustawy Pzp, art. 108 ust.2 ustawy Pzp, art. 7 
ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 roku o szczególnych rozwiązaniach w zakresie 
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa 
narodowego
Vervalsing van de mededinging: art. 108 ust. 1 pkt 5 ustawy Pzp
Kinderarbeid en andere vormen van mensenhandel: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Witwassen van geld of financiering van terrorisme: art. 108 ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Terroristische misdrijven of strafbare feiten in verband met terroristische activiteiten: art. 108 
ust. 1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
Voortijdige beëindiging, schadevergoeding of andere vergelijkbare sancties: art. 109 ust.1 pkt 
7 ustawy Pzp
Deelname aan een criminele organisatie: art. 108 ust.1 pkt 1 i 2 ustawy Pzp
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Gaf valse verklaringen af, hield informatie achter, was niet in staat vereiste documenten te 
verstrekken of verkreeg vertrouwelijke informatie over deze procedure: art. 109 ust. 1 pkt 8 
ustawy Pzp
Gronden met betrekking tot insolventie, belangenconflicten of beroepsfouten: art. 109 ust. 1 
pkt 5 ustawy Pzp

5. Perceel

5.1.  Perceel: LOT-0001
Titel: Sprzątanie pomieszczeń biurowych, ciągów komunikacyjnych i toalet oraz serwis dzienny
Beschrijving: Sprzątanie pomieszczeń biurowych, ciągów komunikacyjnych i toalet oraz serwis 
dzienny: a) w obiektach Sądu Okręgowego w Tarnowie, o łącznej powierzchni 6 468,58m2, w 
lokalizacjach,: • ul. Jarosława Dąbrowskiego 27, 33-100 Tarnów, • ul. Szujskiego 66, 33-100 
Tarnów (bez serwisu dziennego), • ul. Spadzista 7/59, 33-100 Tarnów (bez serwisu 
dziennego), b) w obiektach Sądu Rejonowego w Tarnowie, o łącznej powierzchni 5 919,03 
m2, w lokalizacjach : • ul. Jarosława Dąbrowskiego 27, 33-100 Tarnów, • ul. Fryderyka 
Chopina 5, 33-170 Tuchów (bez serwisu dziennego), • ul. Szujskiego 66, 33-100 Tarnów (bez 
serwisu dziennego) c) w obiektach Sądu Rejonowego w Dąbrowie Tarnowskiej, o łącznej 
powierzchni 2 734,22m2, w lokalizacjach: • ul. Jakuba Bojki 2, 33-200 Dąbrowa Tarnowska, • 
ul. Berka Joselewicza 4a, 33-200 Dąbrowa Tarnowska (bez serwisu dziennego) d) w 
obiektach Sądu Rejonowego w Bochni, o łącznej powierzchni 2 807,11m2 w lokalizacjach: • ul. 
Tadeusza Kościuszki 4, 32-700 Bochnia • ul. Rynek 2, 32-700 Bochnia (bez serwisu 
dziennego), • ul. Konstytucji 3 Maja 1b, 32-700 Bochnia (bez serwisu dziennego), • ul. Rynek 
12, 32-700 Bochnia (bez serwisu dziennego). Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia w 
zakresie części I zamówienia stanowi Załącznik Nr 1a do SWZ, który jest jej integralną częścią.
Interne identificatiecode: Część 1

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Diensten
Belangrijkste classificatie (cpv): 90910000 Reinigingsdiensten
Aanvullende classificatie (cpv): 90911200 Reiniging van gebouwen, 90911300 Wassen van 
ramen, 90919200 Schoonmaken van kantoren

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Postadres: ul. Jarosława Dąbrowskiego 27, ul. Szujskiego 66, ul. Spadzista 4/59;  
Stad: Tarnów
Postcode: 33-100
Onderverdeling land (NUTS): Tarnowski (PL217)
Land: Polen

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Postadres: ul. Fryderyka Chopina 5  
Stad: Tuchów
Postcode: 33-170
Onderverdeling land (NUTS): Tarnowski (PL217)
Land: Polen

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Postadres: ul. Jakuba Bojki 2, ul. Berka Joselewicza 4a  
Stad: Dąbrowa Tarnowska
Postcode: 33-200
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Onderverdeling land (NUTS): Tarnowski (PL217)
Land: Polen

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Postadres: ul. Kościuszki 4, ul. Rynek 2, ul. Rynek 12, ul. Konstytucji 3 Maja 1b  
Stad: Bochnia
Postcode: 32-700
Onderverdeling land (NUTS): Krakowski (PL214)
Land: Polen

5.1.3.  Geraamde duur
Begindatum: 01/01/2027
Einddatum van de duur: 31/12/2028

5.1.6.  Algemene informatie
Dit is een periodiek terugkerende aanbesteding
Voorbehouden deelname: 
Deelname is voorbehouden aan beschutte werkplaatsen en ondernemers die de 
maatschappelijke en professionele integratie van gehandicapten of kansarmen tot doel 
hebben.
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): neen
Deze aanbesteding is ook geschikt voor kleine en middelgrote ondernemingen (kmo’s): ja

5.1.7.  Strategische aanbestedingen
Doel van strategische aanbestedingen: Verwezenlijking van sociale doelstellingen
Beschrijving: Na podstawie art. 94 ust. 1 ustawy Pzp Zamawiający zastrzega, że o udzielenie 
zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, których głównym celem, lub głównym celem 
działalności ich wyodrębnionych jednostek, które będą realizowały zamówienia, jest społeczna 
i zawodowa integracja osób niepełnosprawnych w rozumieniu przepisów ustawy z dnia 27 
sierpnia 1997 roku o rehabilitacji zawodowej i społecznej oraz zatrudnianiu osób 
niepełnosprawnych (t. j. Dz. U. z 2026 roku poz. 884), u których procentowy wskaźnik 
zatrudnienia osób niepełnosprawnych w rozumieniu przepisów tej ustawy wynosi co najmniej 
30 %. Zatrudnienie osób niepełnosprawnych następować ma w terminie realizacji przedmiotu 
zamówienia.
Bevorderde sociale doelstelling: Werkgelegenheidskansen voor langdurig werklozen, 
kansarmen en/of personen met een handicap

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aankondiging, Uniform Europees Aanbestedingsdocument (UEA)
Criterium: Referenties voor gespecificeerde diensten
Beschrijving van het selectiecriterium: Zamawiający uzna warunek dotyczący posiadania 
zdolności technicznej lub zawodowej za spełniony, jeżeli Wykonawca, w zakresie części 1 
zamówienia wykaże, że w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a 
jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, wykonał lub wykonuje 
należycie co najmniej 2 usługi utrzymania czystości w budynku, w rozumieniu art. 3 pkt 2 
ustawy z dnia 7 lipca 1994 r. – Prawo budowlane, zwanej dalej „PB”, w tym jedną o wartości 
nie mniejszej niż 650 000,00 zł brutto

Criterium: Professionele risico-indemniteitsverzekering
Beschrijving van het selectiecriterium: Zamawiający uzna warunek dotyczący sytuacji 
ekonomicznej lub finansowej za spełniony, jeżeli Wykonawca, w zakresie części 1 zamówienia 
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wykaże, że jest ubezpieczony od odpowiedzialności cywilnej w zakresie prowadzonej 
działalności związanej z przedmiotem zamówienia, na sumę ubezpieczenia (sumę 
gwarancyjną) nie mniejszą niż 1 000 000 zł.

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Naam: Kryterium ceny (C)
Beschrijving: Kryterium ceny (C) – waga 80 pkt, na zasadzie im mniej tym lepiej Wykonawcy 
zostanie przydzielona odpowiednia liczba punktów liczona według wzoru: cena najniższa 
wśród ofert nieodrzuconych/cena oferty badanej x 80. 1. Podstawę obliczenia ceny dla danej 
części zamówienia stanowi szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawarty w Rozdziale III 
niniejszej SWZ wraz z Załącznikami Nr 1a lub 1b do niniejszej SWZ, a także zawarty w 
ewentualnych wyjaśnieniach i zmianach SWZ. 2. W formularzu ofertowym Wykonawca 
zobowiązany jest wyszczególnić ceny w zakresie dotyczącym poszczególnych sądów, na 
rzecz których prowadzone jest postępowanie. 3. Wykonawca przy obliczaniu ceny 
zobowiązany jest zastosować stawki wynikające z Rozporządzenia Rady Ministrów z dnia 14 
września 2026 roku w sprawie wysokości minimalnego wynagrodzenia za pracę oraz 
wysokości minimalnej stawki godzinowej w 2027 r. (t. j. Dz. U. 2026 poz. 1213). 4. Cena oferty 
musi zawierać wszystkie koszty, związane z realizacją zamówienia, w tym koszty zakupu 
środków czystości, narzędzi, sprzętu oraz innych elementów koniecznych do należytego 
wykonania umowy, wyszczególnionych w opisie przedmiotu zamówienia. W formularzu 
ofertowym Wykonawca podaje ceny brutto. 5. Wartości cenowe powinny być podane cyfrowo 
oraz słownie, gdzie to wskazano, z dokładnością do dwóch miejsc po przecinku. W przypadku 
braku cyfr po przecinku Zamawiający przyjmuje, że występują zera. W przypadku podania 
większej ilość cyfr po przecinku Zamawiający dokona zaokrąglenia do dwóch miejsc po 
przecinku wg zasad ogólnych w tym zakresie. 6. Wszystkie wartości cenowe, w ramach 
niniejszego postępowania, określane są w PLN. Wszystkie płatności realizowane będą 
wyłącznie w PLN, zgodnie z obowiązującymi przepisami. Zamawiający nie przewiduje 
rozliczania w walutach obcych. 7. W cenie oferty uwzględnia się podatek od towarów i usług 
oraz podatek akcyzowy, jeżeli na podstawie odrębnych przepisów sprzedaż towaru (usługi) 
podlega obciążeniu podatkiem od towarów i usług oraz podatkiem akcyzowym. Na 
Wykonawcy spoczywa obowiązek zastosowania prawidłowej stawki podatku VAT. 8. W 
przypadku złożenia oferty, której wybór prowadziłby do powstania u Zamawiającego 
obowiązku podatkowego zgodnie z ustawą z dnia 11 marca 2004 roku o podatku od towarów i 
usług, Zamawiający, dla celów zastosowania kryterium ceny, dolicza do przedstawionej w tej 
ofercie ceny kwotę podatku od towarów i usług, którą ma obowiązek rozliczyć. Wykonawca, w 
takim przypadku, składając ofertę, ma obowiązek poinformować Zamawiającego, że wybór 
jego oferty będzie prowadzić do powstania u Zamawiającego obowiązku podatkowego, 
wskazując nazwę (rodzaj) towaru lub usługi, których dostawa lub świadczenie będzie 
prowadzić do jego powstania, ich wartość bez kwoty podatku, oraz stawkę podatku od 
towarów i usług, która zgodnie z wiedzą Wykonawcy, będzie miała zastosowanie. W związku z 
tym, w takim przypadku cena podana przez takiego Wykonawcę w ofercie jako „ cena brutto” 
nie może zawierać podatku VAT, który zamawiający będzie miał obowiązek rozliczyć.
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Naam: Kryterium zatrudniania osób niepełnosprawnych (ZN)
Beschrijving: Kryterium zatrudniania osób niepełnosprawnych (ZN) dla części 1 przedmiotu 
zamówienia – waga 20 pkt, na zasadzie spełnia/nie spełnia. W kryterium tym zostaną 
przyznane punkty zgodnie z deklaracją Wykonawcy określoną w formularzu ofertowym: 20 pkt 
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– dla Wykonawcy oferującego zatrudnienie co najmniej 10 osób niepełnosprawnych 
skierowanych do realizacji zamówienia, 0 pkt dla Wykonawcy oferującego zatrudnienie poniżej 
10 osób niepełnosprawnych skierowanych do realizacji zamówienia

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Talen waarin de aanbestedingsstukken officieel beschikbaar zijn: Pools
Adres van de aanbestedingsstukken: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-5b4e19aa-a82f-4509-b0a6-456ab604a47a

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 
Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5b4e19aa-
a82f-4509-b0a6-456ab604a47a
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Pools
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Een geavanceerd(e) of gekwalificeerd(e) elektronisch(e) handtekening of zegel (zoals 
omschreven in Verordening (EU) nr. 910/2014) is vereist
Varianten: Niet toegestaan
Inschrijvers mogen meer dan één inschrijving indienen: Niet toegestaan
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 05/11/2026 10:00:00 (UTC+01:00) 
Midden-Europese tijd, West-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 90 Dagen
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 05/11/2026 10:15:00 (UTC+01:00) Midden-Europese tijd, West-Europese 
zomertijd
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Elektronische facturering: Toegestaan
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: ja
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: ja

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Bemiddelingsorganisatie: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczpospolitej Polskiej
Organisatie voor beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Informatie over de termijnen voor beroep: Odwołanie wnosi się: a) 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a;
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt: Skarb Państwa - Sąd Okręgowy w Tarnowie
Organisatie die inschrijvingen verwerkt: Skarb Państwa - Sąd Okręgowy w Tarnowie

5.1.  Perceel: LOT-0002

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5b4e19aa-a82f-4509-b0a6-456ab604a47a
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5b4e19aa-a82f-4509-b0a6-456ab604a47a
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5b4e19aa-a82f-4509-b0a6-456ab604a47a
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5b4e19aa-a82f-4509-b0a6-456ab604a47a
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Titel: Sprzątanie terenów zewnętrznych oraz utrzymanie terenów zielonych
Beschrijving: Sprzątanie terenów zewnętrznych oraz utrzymanie terenów zielonych: a) 
sprzątanie terenów zewnętrznych i utrzymanie terenów zielonych Sądu Okręgowego w 
Tarnowie, od stycznia do sierpnia 2027 o łącznej powierzchni 8 367,30m2, a od września 
2027 do grudnia 2028 o łącznej powierzchni 8 091,41 m2 , w lokalizacjach: • ul. Jarosława 
Dąbrowskiego 27, 33-100 Tarnów (do sierpnia 2027 - 7 997,30 m2 ; od września 2027 – 7 
721,41 m2), • ul. Wspólna, 33-100 Tarnów (370 m2), b) sprzątanie terenów zewnętrznych 
Sądu Rejonowego w Tarnowie, o łącznej powierzchni 60,00 m2, w lokalizacji ul. Fryderyka 
Chopina 5, 33-170 Tuchów, c) sprzątanie terenów zewnętrznych i utrzymanie terenów 
zielonych Sądu Rejonowego w Dąbrowie Tarnowskiej, o łącznej powierzchni 788,32 m2, w 
lokalizacji ul. Jakuba Bojki 2, 33-200 Dąbrowa Tarnowska, d) sprzątanie terenów 
zewnętrznych i utrzymanie terenów zielonych Sądu Rejonowego w Bochni o łącznej 
powierzchni 789,71 m2 w lokalizacji ul. Tadeusza Kościuszki 4, 32-700 Bochnia.5. 
Szczegółowy opis przedmiotu zamówienia w zakresie części II zamówienia stanowi Załącznik 
Nr 1b do SWZ, który jest jej integralną częścią.
Interne identificatiecode: Część 2

5.1.1.  Doel
Aard van het contract: Diensten
Belangrijkste classificatie (cpv): 90914000 Reinigingsdiensten van parkeerplaatsen
Aanvullende classificatie (cpv): 90620000 Sneeuwruimingsdiensten, 90630000 
IJsbestrijdingsdiensten, 77211500 Onderhouden van bomen, 77300000 Tuinbouwdiensten, 
77312000 Diensten voor het wieden van onkruid, 77310000 Beplanten en onderhouden van 
groengebieden

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Postadres: ul. Jarosława Dąbrowskiego 27  
Stad: Tarnów
Postcode: 33-100
Onderverdeling land (NUTS): Tarnowski (PL217)
Land: Polen

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Postadres: ul. Fryderyka Chopina 5  
Stad: Tuchów
Postcode: 33-170
Onderverdeling land (NUTS): Tarnowski (PL217)
Land: Polen

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Postadres: ul. Jakuba Bojki 2  
Stad: Dąbrowa Tarnowska
Postcode: 33-100
Onderverdeling land (NUTS): Tarnowski (PL217)
Land: Polen

5.1.2.  Plaats van uitvoering
Postadres: ul. Tadeusza Kościuszki 4  
Stad: Bochnia
Postcode: 32-700
Onderverdeling land (NUTS): Krakowski (PL214)
Land: Polen
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5.1.3.  Geraamde duur
Begindatum: 01/01/2027
Einddatum van de duur: 31/12/2028

5.1.6.  Algemene informatie
Voorbehouden deelname: 
Deelname is voorbehouden aan beschutte werkplaatsen en ondernemers die de 
maatschappelijke en professionele integratie van gehandicapten of kansarmen tot doel 
hebben.
Aanbestedingsproject dat niet uit EU-fondsen wordt gefinancierd
De aanbesteding valt onder de Overeenkomst inzake overheidsopdrachten (GPA): neen
Deze aanbesteding is ook geschikt voor kleine en middelgrote ondernemingen (kmo’s): ja

5.1.7.  Strategische aanbestedingen
Doel van strategische aanbestedingen: Verwezenlijking van sociale doelstellingen
Beschrijving: Na podstawie art. 94 ust. 1 ustawy Pzp Zamawiający zastrzega, że o udzielenie 
zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, których głównym celem, lub głównym celem 
działalności ich wyodrębnionych jednostek, które będą realizowały zamówienia, jest społeczna 
i zawodowa integracja osób niepełnosprawnych w rozumieniu przepisów ustawy z dnia 27 
sierpnia 1997 roku o rehabilitacji zawodowej i społecznej oraz zatrudnianiu osób 
niepełnosprawnych (t. j. Dz. U. z 2026 roku poz. 884), u których procentowy wskaźnik 
zatrudnienia osób niepełnosprawnych w rozumieniu przepisów tej ustawy wynosi co najmniej 
30 %. Zatrudnienie osób niepełnosprawnych następować ma w terminie realizacji przedmiotu 
zamówienia.
Bevorderde sociale doelstelling: Werkgelegenheidskansen voor langdurig werklozen, 
kansarmen en/of personen met een handicap

5.1.9.  Selectiecriteria
Bronnen van selectiecriteria: Aankondiging
Criterium: Referenties voor gespecificeerde diensten
Beschrijving van het selectiecriterium: Zamawiający uzna warunek dotyczący posiadania 
zdolności technicznej lub zawodowej za spełniony, jeżeli Wykonawca w zakresie części 2 
zamówienia wykaże, że w okresie ostatnich 3 lat przed upływem terminu składania ofert, a 
jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy - w tym okresie, wykonał lub wykonuje 
należycie co najmniej 2 usługi sprzątania i utrzymania terenów wokół budynków w rozumieniu 
art.3 pkt 2 PB lub terenów zielonych, w tym jedną o wartości nie mniejszej niż 90 000,00 zł 
brutto

Criterium: Professionele risico-indemniteitsverzekering
Beschrijving van het selectiecriterium: Zamawiający uzna warunek dotyczący sytuacji 
ekonomicznej lub finansowej za spełniony, jeżeli Wykonawca ,w zakresie części 2 zamówienia 
wykaże, że jest ubezpieczony od odpowiedzialności cywilnej w zakresie prowadzonej 
działalności związanej z przedmiotem zamówienia, na sumę ubezpieczenia (sumę 
gwarancyjną) nie mniejszą niż 100 000 zł.

5.1.10.  Gunningscriteria
Criterium: 
Type: Prijs
Naam: Kryterium ceny (C)
Beschrijving: Kryterium ceny (C) – waga 80 pkt, na zasadzie im mniej tym lepiej. Wykonawcy 
zostanie przydzielona odpowiednia liczba punktów liczona według wzoru: cena najniższa 
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wśród ofert nieodrzuconych/cena oferty badanej x 80 pkt 1. Podstawę obliczenia ceny dla 
danej części zamówienia stanowi szczegółowy opis przedmiotu zamówienia zawarty w 
Rozdziale III niniejszej SWZ wraz z Załącznikami Nr 1a lub 1b do niniejszej SWZ, a także 
zawarty w ewentualnych wyjaśnieniach i zmianach SWZ. 2. W formularzu ofertowym 
Wykonawca zobowiązany jest wyszczególnić ceny w zakresie dotyczącym poszczególnych 
sądów, na rzecz których prowadzone jest postępowanie. 3. Wykonawca przy obliczaniu ceny 
zobowiązany jest zastosować stawki wynikające z Rozporządzenia Rady Ministrów z dnia 14 
września 2026 roku w sprawie wysokości minimalnego wynagrodzenia za pracę oraz 
wysokości minimalnej stawki godzinowej w 2027 r. (t. j. Dz. U. 2026 poz. 1213). 4. Cena oferty 
musi zawierać wszystkie koszty, związane z realizacją zamówienia, w tym koszty zakupu 
środków czystości, narzędzi, sprzętu oraz innych elementów koniecznych do należytego 
wykonania umowy, wyszczególnionych w opisie przedmiotu zamówienia. W formularzu 
ofertowym Wykonawca podaje ceny brutto. 5. Wartości cenowe powinny być podane cyfrowo 
oraz słownie, gdzie to wskazano, z dokładnością do dwóch miejsc po przecinku. W przypadku 
braku cyfr po przecinku Zamawiający przyjmuje, że występują zera. W przypadku podania 
większej ilość cyfr po przecinku Zamawiający dokona zaokrąglenia do dwóch miejsc po 
przecinku wg zasad ogólnych w tym zakresie. 6. Wszystkie wartości cenowe, w ramach 
niniejszego postępowania, określane są w PLN. Wszystkie płatności realizowane będą 
wyłącznie w PLN, zgodnie z obowiązującymi przepisami. Zamawiający nie przewiduje 
rozliczania w walutach obcych. 7. W cenie oferty uwzględnia się podatek od towarów i usług 
oraz podatek akcyzowy, jeżeli na podstawie odrębnych przepisów sprzedaż towaru (usługi) 
podlega obciążeniu podatkiem od towarów i usług oraz podatkiem akcyzowym. Na 
Wykonawcy spoczywa obowiązek zastosowania prawidłowej stawki podatku VAT. 8. W 
przypadku złożenia oferty, której wybór prowadziłby do powstania u Zamawiającego 
obowiązku podatkowego zgodnie z ustawą z dnia 11 marca 2004 roku o podatku od towarów i 
usług, Zamawiający, dla celów zastosowania kryterium ceny, dolicza do przedstawionej w tej 
ofercie ceny kwotę podatku od towarów i usług, którą ma obowiązek rozliczyć. Wykonawca, w 
takim przypadku, składając ofertę, ma obowiązek poinformować Zamawiającego, że wybór 
jego oferty będzie prowadzić do powstania u Zamawiającego obowiązku podatkowego, 
wskazując nazwę (rodzaj) towaru lub usługi, których dostawa lub świadczenie będzie 
prowadzić do jego powstania, ich wartość bez kwoty podatku, oraz stawkę podatku od 
towarów i usług, która zgodnie z wiedzą Wykonawcy, będzie miała zastosowanie. W związku z 
tym, w takim przypadku cena podana przez takiego Wykonawcę w ofercie jako „ cena brutto” 
nie może zawierać podatku VAT, który zamawiający będzie miał obowiązek rozliczyć.
Criterium: 
Type: Kwaliteit
Naam: Kryterium zatrudniania osób niepełnosprawnych (ZN)
Beschrijving: Kryterium zatrudniania osób niepełnosprawnych (ZN)– waga 20 pkt, na zasadzie 
spełnia/ nie spełnia W kryterium tym zostaną przyznane punkty zgodnie z deklaracją 
Wykonawcy określoną w formularzu ofertowym: 20 pkt – dla Wykonawcy oferującego 
zatrudnienie co najmniej 2 osób niepełnosprawnych skierowanych do realizacji zamówienia 0 
pkt - dla Wykonawcy oferującego zatrudnienie poniżej 2 osób niepełnosprawnych 
skierowanych do realizacji zamówienia

5.1.11.  Aanbestedingsstukken
Adres van de aanbestedingsstukken: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-
148610-5b4e19aa-a82f-4509-b0a6-456ab604a47a

5.1.12.  Voorwaarden van de aanbesteding
Voorwaarden voor indiening: 

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5b4e19aa-a82f-4509-b0a6-456ab604a47a
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5b4e19aa-a82f-4509-b0a6-456ab604a47a
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Elektronische indiening: Vereist
Adres voor indiening: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5b4e19aa-
a82f-4509-b0a6-456ab604a47a
Talen waarin inschrijvingen of verzoeken tot deelname kunnen worden ingediend: Pools
Elektronische catalogus: Niet toegestaan
Een geavanceerd(e) of gekwalificeerd(e) elektronisch(e) handtekening of zegel (zoals 
omschreven in Verordening (EU) nr. 910/2014) is vereist
Varianten: Niet toegestaan
Uiterste datum voor de ontvangst van inschrijvingen: 05/11/2026 10:00:00 (UTC+01:00) 
Midden-Europese tijd, West-Europese zomertijd
Duur waarin de aanbieding geldig moet blijven: 90 Dagen
Informatie over de openbare opening: 
Openingsdatum: 05/11/2026 10:15:00 (UTC+01:00) Midden-Europese tijd, West-Europese 
zomertijd
Plaats: https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5b4e19aa-a82f-4509-
b0a6-456ab604a47a
Voorwaarden van het contract: 
De uitvoering van de opdracht moet plaatsvinden binnen het kader van programma’s voor 
maatwerkbedrijven: Neen
Elektronische facturering: Toegestaan
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische orderplaatsing: ja
Er zal worden gebruikgemaakt van elektronische betaling: ja

5.1.15.  Technieken
Raamovereenkomst: 
Geen raamovereenkomst
Informatie over het dynamische aankoopsysteem: 
Geen dynamisch aankoopsysteem

5.1.16.  Nadere inlichtingen, bemiddeling en evaluatie
Bemiddelingsorganisatie: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczpospolitej Polskiej
Organisatie voor beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Informatie over de termijnen voor beroep: Odwołanie wnosi się: a) 10 dni od dnia przekazania 
informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja 
została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej, b) 15 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana w sposób inny niż określony w lit. a;
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures: Krajowa Izba Odwoławcza
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt: Skarb Państwa - Sąd Okręgowy w Tarnowie
Organisatie die inschrijvingen verwerkt: Skarb Państwa - Sąd Okręgowy w Tarnowie

8. Organisaties

8.1.  ORG-0001
Officiële naam: Skarb Państwa - Sąd Okręgowy w Tarnowie
Registratienummer: NIP: 8731047701
Registratienummer: REGON: 000570708
Postadres: ul. Jarosława Dąbrowskiego 27
Stad: Tarnów
Postcode: 33-100

https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5b4e19aa-a82f-4509-b0a6-456ab604a47a
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5b4e19aa-a82f-4509-b0a6-456ab604a47a
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5b4e19aa-a82f-4509-b0a6-456ab604a47a
https://ezamowienia.gov.pl/mp-client/search/list/ocds-148610-5b4e19aa-a82f-4509-b0a6-456ab604a47a
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Onderverdeling land (NUTS): Tarnowski (PL217)
Land: Polen
E-mail: sad_okregowy@tarnow.so.gov.pl
Telefoon: 146887400
Internetadres: www.tarnow.so.gov.pl
Rollen van deze organisatie: 
Koper
Organisatie die verzoeken tot deelname ontvangt
Organisatie die inschrijvingen verwerkt

8.1.  ORG-0002
Officiële naam: Skarb Państwa - Sąd Rejonowy w Tarnowie
Registratienummer: NIP: 873-10-92-015
Postadres: ul. Jarosława Dąbrowskiego 27
Stad: Tarnów
Postcode: 33-100
Onderverdeling land (NUTS): Tarnowski (PL217)
Land: Polen
E-mail: srtarnow@tarnow.sr.gov.pl
Telefoon: 146887400
Internetadres: www.tarnow.sr.gov.pl
Rollen van deze organisatie: 
Koper

8.1.  ORG-0003
Officiële naam: Sąd Polubowny przy Prokuratorii Generalnej Rzeczpospolitej Polskiej
Registratienummer: NIP 526-288-38-64
Postadres: Ul. Hoża 76/78
Stad: Warszawa
Postcode: 00-682
Onderverdeling land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
E-mail: sp@prokuratoria.gov.pl
Telefoon: 223923403
Rollen van deze organisatie: 
Bemiddelingsorganisatie

8.1.  ORG-0004
Officiële naam: Krajowa Izba Odwoławcza
Registratienummer: NIP526-223-93-25
Postadres: ul. Postępu 17a
Stad: Warszawa
Postcode: 02-676
Onderverdeling land (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Land: Polen
E-mail: odwolania@uzp.gov.pl
Telefoon: 224587801
Rollen van deze organisatie: 
Organisatie voor beroepsprocedures
Organisatie die meer informatie geeft over beroepsprocedures

mailto:sad_okregowy@tarnow.so.gov.pl
http://www.tarnow.so.gov.pl
mailto:srtarnow@tarnow.sr.gov.pl
http://www.tarnow.sr.gov.pl
mailto:sp@prokuratoria.gov.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
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10. Wijziging van een aankondiging

Versie van de eerdere aankondiging die moet worden gewijzigd: a8fc2885-661c-4571-9641-
66c2d4ce5724-02
Voornaamste reden voor de wijziging: Informatie bijgewerkt

Informatie over een aankondiging

Identificatiecode/versie van de aankondiging: 9d417b59-487d-4ccd-937f-56b6b0c54359  -  02
Type formulier: Mededinging
Type aankondiging: Aankondiging van een opdracht of concessie – standaardregeling
Subtype aankondiging: 16
Verzenddatum van de aankondiging: 05/10/2026 13:40:06 (UTC+02:00) Oost-Europese tijd, 
Midden-Europese zomertijd
Talen waarin deze aankondiging officieel beschikbaar is: Pools
Publicatienummer aankondiging: 685863-2026
Nummer uitgave PB S: 193/2026
Datum van bekendmaking: 06/10/2026
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